
EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT CHOCOLATE 40"

The “El Empresario,” a new addition to the Magpul Tejas Gun Belt line, is crafted
from specially selected full aniline leather, hand milled and drum dyed. Like the
original Tejas gunbelt this full grain outer layer is backed by a supportive but
flexible reinforced polymer. Cut to a narrower 1 1/4” width it maintains the gun
belt rigidity with dress belt comfort, and offers stretch and sag free performance.
Rigid enough to carry a holster, but comfortable enough for everyday use.
Proudly made in Texas, it’s not just a great gun belt... it’s a great belt. Fine
(blank) leather exterior layer and supportive but flexible reinforced polymer
interior Stretch and sag free performance Standard 1.25” wide and 5 - 5.5mm
thick to fit most belt loops and holsters Eight holes with 3/4” spacing for a wide
yet precise adjustment range Made in U.S.A.

Attributes

Name: EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT CHOCOLATE 40"
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100500114
Mfr. No.: MAG77921040
Color: Chocolate
Material: Leather
Style: Competition
Waist: 40
Width: 1.25
Delivery weight: 0.252kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 216mm
UPC: 840815000000

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EL EMPRESARIO TEJAS
GUN BELT MAGPUL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT von MAGPUL. Dieser Gürtel wurde
entwickelt, um Komfort und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt
herausholen und sicher damit umgehen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen, kühlen Ort, um die Lebensdauer des Leders zu verlängern.
Halten Sie den Gürtel von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit fern.
Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände, um den Gürtel zu reinigen oder zu bearbeiten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher und bequem sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Gürtel übermäßig zu dehnen oder zu belasten, insbesondere wenn Sie ein Holster
verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Kanten oder Gegenstände in Kontakt mit dem Gürtel kommen, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Wenn Sie den Gürtel mit einem Holster verwenden, stellen Sie sicher, dass das Holster für den Gürtel
geeignet ist und eine sichere Passform gewährleistet.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.

Anweisungen für die Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Der Gürtel hat acht Löcher mit einem Abstand von 3/4 Zoll. Wählen Sie das Loch, das am besten zu
Ihrer Taille passt.
Ziehen Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose und sichern Sie ihn im gewählten Loch.

Tragen des Gürtels:

Stellen Sie sicher, dass der Gürtel fest, aber nicht unangenehm sitzt.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Gürtel während des Tragens fest sitzt und nicht verrutscht.

Reinigung und Pflege:

Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um Staub und Schmutz zu entfernen.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel oder aggressive Reinigungsmethoden, da diese
das Leder beschädigen können.
Tragen Sie gelegentlich eine geeignete Lederpflege auf, um das Material geschmeidig zu halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn der Gürtel beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass er umweltgerecht
entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich Ihres EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie die EURichtlinien zur Produktsicherheit. Bei Unsicherheiten oder Problemen mit dem Produkt,
melden Sie diese bitte den zuständigen Behörden oder über die EU Safety Gate Plattform.

Vielen Dank, dass Sie sich für MAGPUL entschieden haben. Genießen Sie die Nutzung Ihres neuen Gürtels!
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EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT. This product is designed to provide comfort and
support for everyday use while ensuring safety and compliance with European safety regulations. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of your gun belt.

General Safety Guidelines
Always inspect the gun belt before use for any signs of wear or damage.
Ensure that the belt is correctly adjusted to fit your waist size for optimal performance.
Do not overload the belt with excessive weight beyond its designed capacity.
Keep the belt away from sharp objects and extreme heat to prevent damage.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.
Be aware of your surroundings when using the belt, especially if carrying a holster.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure the belt fits snugly but comfortably around your waist. The standard width of the belt is
1.25 inches, designed to fit most belt loops and holsters.
Adjustment: Utilize the eight holes with 3/4 inch spacing for precise adjustments. Avoid using excessive force
when adjusting the belt.
Holster Use: If carrying a holster, ensure it is securely attached and does not exceed the belt's capacity to
avoid sagging.
Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children to prevent
accidents.
Emergency Situations: In case of an accident or malfunction, immediately remove the belt and assess any
injuries or damage.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Belt:

Position the belt around your waist, ensuring the buckle is in front.
Insert the end of the belt through the buckle and pull to tighten.
Adjust the belt to your desired fit using the holes provided.

Attaching a Holster:

If using a holster, place it securely on the belt.
Ensure the holster is positioned for easy access while maintaining safety.

Maintenance:

Clean the leather exterior with a soft cloth to remove dirt and moisture.
Avoid using harsh chemicals or cleaners that could damage the leather.
Periodically check the belt for signs of wear, such as cracks or fraying, and replace if necessary.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Consider recycling the leather and polymer materials where facilities are available.
Do not dispose of the belt in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT, please refer to the product
packaging for contact information.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT while
ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cinturón EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT de Magpul. Este cinturón ha sido diseñado con
atención al detalle y fabricado con materiales de alta calidad para garantizar su durabilidad y comodidad. Sin
embargo, como con cualquier producto, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona el cuero y las
costuras para detectar cualquier signo de desgaste.
No uses el cinturón si presenta daños visibles o si no se ajusta correctamente.
Mantén el cinturón alejado de fuentes de calor extremo y humedad, ya que esto puede dañar el material.
Almacena el cinturón en un lugar fresco y seco para prolongar su vida útil.
Si el cinturón se ensucia, límpialo con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos agresivos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este cinturón está diseñado para soportar el peso de una funda y un arma. Asegúrate de que la funda esté
correctamente ajustada al cinturón.
No sobrecargues el cinturón con objetos pesados que no sean parte de su diseño previsto.
Si sientes incomodidad o dolor al usar el cinturón, quítatelo inmediatamente y revisa su ajuste.
Evita el uso del cinturón en situaciones donde pueda quedar atrapado o engancharse en objetos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Cinturón:

Coloca el cinturón alrededor de tu cintura, asegurándote de que la hebilla esté en la parte delantera.
Ajusta el cinturón a la medida deseada utilizando uno de los ocho agujeros disponibles. Asegúrate de
que el cinturón esté ajustado pero cómodo.

Colocación de la Funda:

Si vas a usar una funda, asegúrate de que esté bien sujeta al cinturón y que no se deslice.
Verifica que la funda no interfiera con tus movimientos o tu comodidad.

Uso Diario:

Usa el cinturón como lo harías con un cinturón de vestir. Asegúrate de que se mantenga en su lugar
durante todo el día.
Evita movimientos bruscos que puedan afectar la colocación del cinturón.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el cinturón, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Si el cinturón está dañado y ya no es utilizable, considera reciclar el cuero si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y polímeros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto, recuerda que todos los productos deben tener un punto de contacto
en la UE para consultas de seguridad. Asegúrate de revisar la documentación del producto o la página web del
fabricante para obtener más información.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Si encuentras un producto que consideras inseguro,
infórmalo a las autoridades pertinentes. También puedes consultar la plataforma Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre productos en retiro. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir EL
EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL. Ce produit est conçu pour offrir
à la fois confort et performance lors de son utilisation. Il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille et à votre morphologie avant de l'utiliser.
Inspectez régulièrement la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des signes de déformation, de déchirure ou de tout autre dommage
visible.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants lorsque vous ne l'utilisez pas.
Évitez de porter la ceinture dans des situations où elle pourrait vous blesser, comme lors d'activités physiques
intenses ou de sports de contact.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez un holster, assurezvous qu'il est correctement fixé à la ceinture pour éviter tout
glissement ou défaillance.
Ne surchargez pas la ceinture avec des accessoires supplémentaires qui pourraient compromettre sa
performance.
Évitez de plier ou de tordre la ceinture de manière excessive, car cela pourrait endommager le matériau.
Ne pas utiliser la ceinture pour transporter des objets lourds qui ne sont pas conçus pour être portés avec elle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en Place de la Ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Assurezvous que la ceinture est bien positionnée au niveau de la taille.

Ajustement de la Ceinture :

Utilisez les huit trous d'ajustement pour trouver la taille qui vous convient le mieux. L'espacement de
3/4" entre les trous permet une grande précision.
Une fois ajustée, assurezvous que la ceinture est bien fixée et ne glisse pas.

Utilisation avec un Holster :

Fixez le holster à la ceinture en suivant les instructions spécifiques du fabricant du holster.
Vérifiez que le holster est sécurisé avant de l'utiliser.

Instructions d'Élimination
Lorsque la ceinture n'est plus utilisable, assurezvous de la jeter de manière responsable.
Si possible, recyclez les matériaux (cuir et polymère) conformément aux réglementations locales sur le
recyclage.
Ne jetez pas la ceinture dans la nature. Utilisez les points de collecte appropriés pour les déchets en cuir et en
plastique.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir, veuillez contacter le fabricant ou
le distributeur. Assurezvous de garder votre reçu d'achat pour toute demande de garantie ou de support.



Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture de tir EL
EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per la Cintura EL
EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL. Questo prodotto è progettato per
offrire comfort e prestazioni superiori. Per garantire un uso sicuro e soddisfacente, è importante seguire le linee
guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che sia ben fissata ma non eccessivamente stretta.
Evita di sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti, poiché ciò potrebbe comprometterne la funzionalità.
Non utilizzare la cintura in condizioni estreme che possano danneggiarla, come esposizione prolungata a
temperature elevate o umidità.
Quando non in uso, riponi la cintura in un luogo asciutto e fresco per preservarne la qualità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Posiziona la cintura attorno alla vita e assicurati che sia allineata correttamente.
Passa l'estremità della cintura attraverso la fibbia e tirala fino a raggiungere il livello di comfort
desiderato.
Fissa la cintura nella posizione desiderata utilizzando i fori di regolazione.

Regolazione:

La cintura presenta otto fori con una spaziatura di 3/4” per consentire una regolazione precisa.
Scegli il foro che offre il miglior comfort e supporto.

Rimozione:

Per rimuovere la cintura, allenta la fibbia e sfilala delicatamente dalla vita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Verifica le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in pelle e polimero.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta adeguati per i materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi assistenza.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai godere della tua Cintura EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT
MAGPUL in modo sicuro e responsabile. Per qualsiasi dubbio o preoccupazione, non esitare a contattarci. Grazie
per la tua attenzione e per la tua responsabilità nell'uso dei prodotti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT
CHOCOLATE 40". Nasz pasek do broni został zaprojektowany z myślą o komforcie i wydajności, a także z
zachowaniem najwyższych standardów bezpieczeństwa. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj pasek pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj pasek w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Nie używaj paska w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z używaniem paska.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że pasek jest odpowiednio zapięty przed każdym użyciem.
Nie przeciążaj paska, aby uniknąć jego uszkodzenia.
Zawsze sprawdzaj, czy kabura jest prawidłowo zamocowana przed noszeniem.
Unikaj noszenia paska na ciele w miejscach, gdzie może on powodować dyskomfort lub obrażenia.
Nie używaj paska w sposób, który mógłby narazić innych na niebezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie Paska:

Upewnij się, że pasek jest w odpowiednim rozmiarze (1.25" szerokości, 40" długości).
Przełóż pasek przez odpowiednie pętle w odzieży.
Zapiąć pasek, upewniając się, że jest dobrze dopasowany, ale nie za ciasny.

Użytkowanie Paska:

Noszenie kabury: Upewnij się, że kabura jest stabilnie umieszczona na pasku.
Dostosowanie: W razie potrzeby dostosuj długość paska, korzystając z otworów regulacyjnych.

Czyszczenie i Konserwacja:

Czyść pasek wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia.
Unikaj stosowania agresywnych środków chemicznych, które mogą uszkodzić skórę.
Przechowuj pasek w suchym miejscu, aby zapobiec rozwojowi pleśni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pasek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pasek jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub sprawdzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za wybór EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT
CHOCOLATE 40". Życzymy bezpiecznego i komfortowego użytkowania!
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EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL
Käyttäjän turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, joita on noudatettava tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi. Lue ohjeet huolellisesti ennen
käyttöä ja säilytä tämä opas tulevia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tämä vyö ei ole lelu, ja sen käyttöä ei suositella
lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.
Varmista, että vyö on oikein säädetty ennen käyttöä, jotta se ei aiheuta vaaraa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että vyö on kiinnitetty kunnolla ennen kuin käytät sitä yhdessä holsterin kanssa.
Vältä vyön ylikuormitusta. Älä käytä vyötä, jos se on liian tiukka tai liian löysä.
Älä käytä vyötä, jos se on kostea tai märkä, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos vyö alkaa kulua tai vaurioitua, lopeta sen käyttö välittömästi ja harkitse sen vaihtamista.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli aseiden ja holstereiden tukemiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta vyö vyölenkkeihin siten, että se on tasaisesti jakautunut ympäri vyötäröä.
Säädä vyön pituus tarvittaessa, jotta se istuu mukavasti, mutta tukevasti.
Varmista, että kaikki soljet ja kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kiinnitä holsteri vyöhön varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista säännöllisesti, että holsteri ja vyö ovat kunnolla kiinnitettyjä ja ehjiä.
Käytä vyötä vain silloin, kun se on tarpeen, ja poista se, kun et tarvitse sitä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt vyön hävittämiseksi. Voit harkita kierrätystä, mikäli se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että
kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Yhteenveto
Noudattamalla yllä olevia ohjeita voit varmistaa, että EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL tuote on
turvallinen ja tehokas käyttää. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen, ja toivomme, että se palvelee sinua hyvin.
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Säkerhetsinstruktioner för EL EMPRESARIO TEJAS
GUN BELT MAGPUL

Introduktion
Tack för att du valt EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs igenom dessa
instruktioner noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som bälte för att stödja bärande av hölster och utrustning.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Inspektera bältet regelbundet för slitage eller skador. Använd inte bältet om det är skadat.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bältet är korrekt justerat innan användning för att säkerställa komfort och säkerhet.
Använd bältet med hölster som är kompatibla och avsedda för användning med detta bälte.
Undvik att överbelasta bältet med för mycket vikt, vilket kan leda till skador eller slitage.
Var försiktig när du tar av eller sätter på bältet för att undvika att fastna eller skada dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Hitta det lämpliga hålet för din midja. Bältet har åtta hål med 3/4" mellanrum för justering.
Sätt på bältet och dra åt det tills det sitter bekvämt men inte för hårt.

Användning med hölster:

Se till att hölstret är säkert fäst i bältet.
Kontrollera att hölstret inte hindrar rörelse eller orsakar obehag.

Underhåll:

Rengör bältet med en mjuk, fuktig trasa för att avlägsna smuts.
Applicera läderbalsam regelbundet för att bevara lädrets kvalitet och flexibilitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är användbar, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanliga sopor. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av läderprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Det är viktigt att ha
tillgång till information och stöd för att säkerställa säker användning av produkten.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av ditt EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL på
ett säkert sätt. Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en trygg och bekväm användning.
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Návod k bezpečnému používání opasku EL
EMPRESARIO TEJAS GUN BELT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT. Tento opasek je navržen tak, aby
poskytoval maximální pohodlí a bezpečnost při nošení zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost,
připravili jsme pro vás tento návod, který obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím opasku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že opasek je správně upevněn a nastaven na vaši velikost.
Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud opasek vykazuje jakékoli známky poškození, přestaňte ho používat a kontaktujte prodejce.
Udržujte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Opasek je určen pouze k nošení zbraní a souvisejících zařízení. Nepoužívejte ho k jiným účelům.
Při nošení zbraně se ujistěte, že je správně zabezpečena a neohrožuje vás ani ostatní.
Vyhněte se nošení opasku, pokud je vaše oblečení příliš volné, což by mohlo ovlivnit stabilitu opasku a
zbraně.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší oblasti.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení velikosti opasku:

Uvolněte opasek a najděte vhodnou velikost pro vaši postavu.
Ujistěte se, že je opasek dostatečně utažený, ale ne tak, aby vás omezoval v pohybu.
Zajistěte opasek pomocí přezky a zkontrolujte, že je pevně uzavřen.

Nošení zbraně:

Umístěte pouzdro na zbraň na opasek tak, aby bylo snadno přístupné, ale zároveň bezpečné.
Zkontrolujte, zda je zbraň v pouzdru pevně zajištěna a nevyčnívá z opasku.

Údržba opasku:

Pravidelně čistěte opasek vlhkým hadříkem a jemným mýdlem.
Vyhněte se používání agresivních čisticích prostředků, které by mohly poškodit kůži.
Skladujte opasek na suchém místě, aby se předešlo poškození vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci
Opasek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je opasek poškozený a nelze ho opravit, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte opasek do přírody nebo na veřejná místa.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, případných stížnostech nebo dotazech na používání opasku se obraťte
na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici potřebné kontaktní údaje.

Děkujeme vám za zakoupení opasku EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT a přejeme vám bezpečné a pohodlné
používání.


